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Инструкция по применению

Контейнеры для разделения, хранения и транспортировки компонентов
крови TACSI PL K IT

Соответствует требованиям национальных стандартов:
ГОСТ Р 50444-92 

и технической документации изготовителя
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Содержимое

TACSI является зарегистрированным товарным знаком TERUMO CORPORATION в Европейском Союзе.
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РУССКИМ

ОПИСАНИЕ и НАЗНАЧЕНИЕ

• Комплект TACSI предназначен для использования с автоматизированным аппаратом TACSI производства 
корпорации TERUMO.

• Комплект можно использовать для пулирования до шести доз ЛТС. Он снабжен кассетой, фильтром для 
удаления лейкоцитов, встроенным мешком для хранения тромбоцитов, в котором тромбоциты можно хранить 
при температуре 22±2 °С при постоянном помешивании до семи дней, а также иглой для многоразового отбора 
проб для контроля качества (кк)

• Стерилизовано оксидом этилена. Стерильность гарантирована только если упаковка не была открыта или 
повреждена.

• Апирогенно внутри изделия

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

• Только для одноразового использования. Не использовать повторно. Не стерилизовать повторно.
• Не использовать, если изделие или упаковка его компонентов повреждены или имеют следы износа.
• После использования все компоненты комплекта следует утилизировать безопасным способом в соответствии с 

процедурами утилизации, действующими в вашем лечебном учреждении.
• Хранить неиспользованные упаковки с комплектами при температуре от О “С до 35 '’С.
• Перед использованием дождитесь, пока комплект TACSI нагреется до комнатной температуры.
• Перед использованием внимательно прочтите следующие инструкции.

ИНСТРУКЦИИ по ИСПОЛЬЗОВАНИЮ

ф

1. процедура пулирования
1. Откройте упаковку, сняв защитное покрытие, захватив его за специальный уголок. Извлеките комплект TACSI.
2. Перекройте зажим 1 и 2 и зажимы на кассете (зажим 3 и 4).
3. С помощью аппаратов для стерильного соединения магистралей соедините мешок с 

плазмой/дополнительным раствором с магистралью для тромбоцитов, а мешки с ЛТС с трубками для 
пулирования. Придерживайтесь инструкций производителя аппаратов для стерильного соединения 
магистралей.

4. Подвесьте мешки с ЛТС и мешок с плазмой/дополнительным раствором, а мешок для пула положите на стол 
(Рис. 2).

5. Откройте зажим 2, чтобы ЛТС попали в мешок для пулирования.
2. процедура промывки

6. Закройте зажим 2. Откройте зажим 1, чтобы перелить плазму/дополнительным раствор в мешки для ЛТС. 
Тщательно промойте мешки для ЛТС. Затем откройте зажим 2, чтобы перелить содержимое в мешок для 
пулирования.

7. После сбора и промывания сожмите мешок для пула, чтобы выдавить воздух в пустые мешки для ЛТС, 
герметично перекройте трубку на расстоянии 5 см от узла мешка для пула с кассетой и утилизируйте пустые 
мешки из-под ЛТС (Рис. 3).

8. Перекройте зажимы 5 и 6.
3. Осадок, сепарация и фильтрация с помощью TACSI.

9. Монтаж комплектов с помощью системы TACSI, а также установка параметров процесса описаны в 
инструкции к устройству TACSI.

10. После завершения процесса извлеките комплект из устройства TACSI. Зажимы на кассете должны бьпъ закрыты.
11. Запаяйте магистраль ме>кду мешком для хранения тромбоцитов и узлом кассеты. Утилизируйте 

использованный фильтр и узел сборного пакета с кассетой (Рис. 4).
4. Процедуры удаления воздуха из мешка для хранения тромбоцитов и сбора образцов для контроля

качества
12. Встряхните мешок с тромбоконцентратом для равномерного распределения тромбоцитов.
13. Слеп<а наклоните мешок, чтобы воздух собрался в том углу мешка, который ближе к мешку для сбора образцов.
14. Откройте зажим 5 и слегка надавите на мешок с тромбоцитами, чтобы переместить остатки воздуха и

желаемый объем тромбоцитов в мешок для отбора образцов (Рис. 5). Перекройте зажим 5.
ПРИМЕЧАНИЕ: если сбора образца тромбоцитов не требуется, перекройте зажим 5 после того, как из мешка

с тромбоцитами будет удален весь воздух.
15. Запаяйте мегистрали между мешком с тромбоцитами и мешком для сбора образцов.
16. Отделите мешок для сбора образцов от мешка с тромбоцитами.
17. Чтобы получить образец тромбоцитов для бактериологического и (или) другого анализа, снимите 

вращательным движением защиту с иглы для многократного сбора. Подсоедините иглу к держателю 
VENOSAFE™ (резьбовое соединение) и возьмите образец тромбоцитов с помощью вакуумных пробирок для 
сбора крови VENOSAFE™ (Рис. 6).

18. Откройте зажим 6 перед сбором образца.
ВНИМАНИЕ! для бактериологического анализа образец следует получать в условиях ламинарного потока.

19. Для предотвращения разбрызгивания компонентов крови, перекройте зажим 6 поспе получения образца.
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